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Yo conocí a Juan Bosch...

junto a ese gran hombre llamado Juan Bosch, permítanme contarle lo siguien-
te, esto me lo permito, no como seguridad del expresidente, sino como el com-
pañero miembro por 38 años de militancia en el PLD, pasando desde circulis-
ta hasta activista nacional y vicesecretario de organización.
Esa mañana nos llamaron. Santana, el compañero Juan, va a hacer una

salida, ven para que lo acompañes. Así pues, me puse mi chacabana y corrí a
su residencia.  Al llegar me esperaban dos compañeros y de inmediato abor-
damos la guagüita propiedad de la familia. El compañero Juan fue al Mercado
Modelo en la Avenida Mella.
Cuando doblamos en la intersección de la Calle Santomé y la Avenida Mella,

los militares de servicio en la calle, cuando vieron a Juan Bosch le hicieron el
saludo efusivamente, lo cual llamó mucho la atención del compañero
Hernández. Entonces, el compañero le dijo a Juan Bosch: “esos guardias lo res-
petan mucho mira como lo saludan”. Juan le contestó: “Es que yo soy un expre-
sidente de la República, además yo no les ataco a su jefe”. ¿Cuál jefe?, inquirió
el compañero Fernández. “El Dr. Balaguer”,  contestó el compañero Juan.  ¡Oh,
pero Don Juan¡ Balaguer es un asesino”...y el compañero Juan le dijo: “El Dr.
Balaguer es incapaz de mandar a matar a nadie”. Para nosotros esa afirma-
ción del compañero Juan nos dejos perplejos, pero asentimos, porque al salir
de él lo dimos como un hecho verdadero.
Tenía más de tres décadas en querer narrar esto, si lo estoy haciendo ahora

es porque considero que los hechos históricos no siempre tienen que ser gran-
des acontecimientos, sino los hombre que hacen que la historia los aborde.
Juan Bosch, hijo, padre, compañero, amigo, en el lugar que te encuentres,

gracias. Tanto que te debemos Juan.  ¡Ay Juan, si no fuera por todo lo que hicis-
te, cómo estuviéramos! 
Nos dejaste un gran equipo.  Poco a poco estamos sacando la carreta del pan-

tano. La aurora se despeja y está permitiendo ver la esperanza. Gracias com-
pañero Juan, Gracias Don Juan, Gracias Profesor.

(Viene de la Página 2)

(Viene de la Página 2)
El Día del Trabajo en Estados Unidos...
competencias similares.
En Estados Unidos  la mayoría de los distritos escolares-que comenzaron las

vacaciones de verano a principios de junio-reanudan las clases después del Día
del Trabajo. Aunque ahora la la tradición está cambiando porque algunos dis-
tritos han decidido comenzar sus  clases a mediados de agosto.

Indocumentados de NJ inician trámites para aplazar su deportación
Por Rafael Domiciano

Newark, NJ- Unos 70
mil indocumentados  de
New Jersey podrían
haber comenzado sus
trámites para benefi-
ciarse de la llamada ley
de Acción Diferida, es
decir la medida que
aplaza las deportaciones
de jóvenes indocumen-
tados que hayan llegado
a Estados Uni dos con
menos de 16 años y
cumplan con ciertos
requisitos.
Según American Fri -

ends Service Commi -
ttee, una organización
cuáquera con sede en
Newark, desde el 15 de
agosto ellos se han visto
inundados por llamadas
de personas que piden

información sobre el
Deferred Action for
Childhood Arrivals pro-
gram.
La Casa Blanca ase-

gura que más de 800 mil
personas podrían be -
neficiarse del aplaza-
miento y de un permiso
de trabajo temporal, vi -
gente por dos años, y con
posibilidad de renova-
ción.
Pero centros de estu-

dios demográficos esti-
man que entre 1 y 1,2
millones de personas po -
drían solicitar inmedia-
tamente el beneficio, y
entre 500 mil y 700 mil
adicionales progresiva-
mente, a medida que
vayan cumpliendo la

edad mínima de 15 años
para ser candidatos a la
solicitud.
El presidente Obama

anunció la medida en
medio de una  campaña
electoral para las elec-
ciones presidenciales de
noviembre, cuando tan -
to el mandatario como
su contrincante republi-
cano, Mitt Romney, cor-
tejan activamente al
cada vez más importan-
te voto hispano.
Una gran parte de los

indocumentados en Es -
tados Unidos (11,5 mil -
lones en total) son de ori-
gen latinoamericano.
El mandatario tomó

la medida administrati-
va, que provocó irrita-
ción entre los republica-

nos, luego de no haber
logrado una reforma
migratoria integral, una
de sus promesas duran-
te la campaña del 2008.
El USCIS ya divulgó

este agosto las planillas
que los jóvenes deben
rellenar para presentar
la solicitud. El trámite
tendrá un costo de 465
dólares, lo que producirá
los fondos para costear
el proceso de registro.
El gobierno está pre -

parado para recibir “cu -
al quier volumen” de so -
licitudes  y de acuerdo a
funcionarios, el proceso
podría tomar varios
meses.
Los beneficiarios, de

hasta 30 años de edad,
serán sometidos a una
revisión de sus antece-
dentes, aunque  la infor-
mación suministrada
por los solicitantes no
será compartida con
otras agencias migrato-
rias.
Las autoridades han

advertido que si detec-
tan fraude en una solici-
tud, el solicitante será
tratado como una “prio-
ridad” para la deporta-
ción.
Congresistas demó-

cratas y organizaciones
civiles se han movilizado
en las últimas semanas
para preparar a los
indocumentados.
Obama afirmó al a -

nunciar la directiva en
junio que ésta no sería
una “amnistía”, sino
una manera de no ex -
pulsar a jóvenes talento-
sos, a tono con el objetivo
de su gobierno de aplicar
las leyes migratorias de
forma “humana”, po -
nien do el foco en depor-
tar criminales.
Sin embargo los repu-

blicanos acusan al presi-
dente de tener motiva-
ciones políticas y de per-
mitir trabajar a inmi-
grantes indocumenta-
dos, en momentos en
que el desempleo en el
país sigue siendo alto
(sobre 8,3%).
“Hay muy pocas co sas

claras acerca de la agen-
da de Obama para crear
empleo, pero lo que está
claro es que coloca las
oportunidades para que
trabajen los inmigran-
tes ilegales en el tope de
sus prioridades”, dijo el
jefe del comité Judicial
de la Cámara de Repre -
sen tan tes, el republica-
no Lamar Smith. Smith
y otros congre sistas
tam bién han de nun -
ciado que el gobierno no
está tomando las medi -
das necesarias pa ra
garantizar que no haya
fraude en las solicitudes.

El senador Menéndez se dirige al público asistente.

El alcalde de Elizabeth, Chris Bollwage, introduce al público al
Senador Robert Menéndez, durante la sesión informativa en el Union
County College. Con ellos, la Dra.,Margaret McMenamin, presidenta del
UCC. (Fotos LA VOZ/Jay Davis).

Menéndez Auspicia Sesión Informativa
sobre el programa de alivio a “Dreamers”

El alcalde Chris Bollwage, el senador Upendra Chivukula (D-17), y el
asambleísta Joseph Cryan (D-20), quienes participaron en el evento.
WASHINGTON -  El pasado miércoles, 15 de agosto, primer día que jóvenes

elegibles pueden solicitar al Servicio de Ciudadanía en Inmigración de los
Estados Unidos para permisos de trabajo que le permitirán continuar apren-
diendo y trabajando en los Estados Unidos sin miedo a la deportación, el
Senador Menéndez auspició una sesión informativa en Union County College
(Elizabeth, N) para aquellos interesados en el programa y miembros de la comu-
nidad interesados en aprender más sobre el mismo. 
Menéndez habló sobre la importancia de esta oportunidad para cientos de

miles de jóvenes elegibles que han crecido como americanos y que buscan con-
tribuir a esta nación: “Por años, he abogado para hacer de este alivio una reali-
dad. Ha llegado el momento de aprovechar y desarrollar el talento que todos
nuestros jóvenes tienen que ofrecer. Ha llegado el momento de permitir que
miles de hombres y mujeres jóvenes que no pueden matricularse en colegios y
universidades, poder finalmente lograr su máximo potencial, y en última ins-
tancia, ser participantes plenos en la vida estadounidense y contribuyentes ple-
nos de la economía estadounidense a través de su ingenio, destrezas, y trabajo.
De eso es de lo que el DREAM Act se trata siempre, y hoy comienza el proceso”.
Durante la sesión, los participantes escucharon las historias personales de

dos “soñadores” locales: Selenne Gálvez, de 17 años de edad, originalmente de
Puebla, México, quien cursa su último año de escuela superior en Passaic High
School, una estudiante de honor y corredora; y Marisol Conde-Hernández, una
conocida defensora en pro de los DREMers co-fundadora y Coordinadora de
Desarrollo Profesional de la Coalición de la Ley DREAM de Nueva Jersey, egre-
sada Summa Cum Laude de Rutgers, ganador del Premio Dee Garrison para
el Mantenimiento de la Paz y del Premio de la Dignidad Humana por su acti-
vismo en favor de los jóvenes indocumentados residentes de Nueva Jersey.
En la actividad, Menéndez anunció la creación de dos páginas especiales en

su página web - en Inglés y Español - donde los individuos y organizaciones inte-
resados pueden descargar los formularios de acción diferida, así como encontrar
información completa acerca de quién es elegible y cómo completar correcta-
mente los formularios de solicitud: www.menendez.sena te.gov /dreamrelief para
Inglés y www.menendez.senate.gov/dreamers para Español.
La sesión también contó con la participación de John Thompson, Director de

Distrito del Servicio de Ciudadanía e Inmigración de los EE.UU., quien explicó
los detalles del proceso. La abogada Mariam Habib del Proyecto de Defensa de
los Niños Necesitados del Comité de Servicio de Amigos Americanos en Newark
discutió la nueva política de inmigración. Menéndez trabajó con Mariam Bonilla
para traer a la niña Gisselle Bonilla a los Estados Unidos para poder ser donan-
te de médula osea de su hermanita quien necesitaba proporcionar la médula
ósea para su hermana quien necesitaba recibir un trasplante urgentemente.
Edwin Rubin y Robert Frank, dos respetados abogados de inmigración en
Newark, proporcionaron una visión legal y respondieron preguntas de los par-
ticipantes.
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